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Міжнародну технічну допомогу (далі – 
МТД) справедливо розглядати, як основний 
видів міжнародного співробітництва і фінан-
сової взаємодопомоги та одним із ключових 
елементів реалізації національної внутріш-
ньої та зовнішньої політики країн світу, із 
вектором реалізації – економічний розвиток 
та соціальне благополуччя. Разом з такою ак-
туальністю і важливістю цього питання, за-
уважимо, що категорія «міжнародна технічна 
допомога» є малодослідженою для вітчизняної 
та світової науки. Так, В. О. Медвідь вбачає в 
цьому такі причини: 1) відсутність достат-
ності офіційних даних щодо реалізації проєк-
тів МТД, а також зведеної інформації, і це 
зважаючи на те, що в Україні цей вид допо-
моги масштабно почала залучатися ще з 1996 
р.; 2) актуальність виключно практичної ре-
алізації МТД в Україні зважаючи на нарос-
таючий проєвропейський вектор міжнародної 
співпраці держави після подій 2004 р.; 3) від-
сутність чіткої державної політики щодо реа-
лізації проєктів МТД, моніторингом за їх ви-
конанням та ефективністю МТД в Україні; 
4) відсутній чітко визначений впливу МТД на 
політичні, соціальні та політично-суспільні 
процеси в державі [1].
Окрім того, значною проблемою в межах 

трактування категорії МТД є суть до основ 
її реалізації, а саме необхідність гармонізації 
до міжнародної та національної правових сис-
тем, адже навіть якщо реалізація проєктів 
МТД відбувається на підставі положень наці-
онального права, залишається необхідним, при 
цьому, виконання міжнародних зобов’язань. 
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Саме це і виступає передумовою до проведення 
правотворчих заходів на підставі імплемен-
тації міжнародно-правових положень на від-
повідному національному рівні. І. В. Братко 
продовжуючи цей тезис стверджуючи, що про-
цес імплементації умовно можливо розділити 
на два механізми: 1) нормативно-правовий 
механізм (механізм, який представлено у ви-
гляді конкретних засобів, що забезпечують ре-
алізацію взятих на себе державою міжнарод-
них зобов’язань); 2) організаційний механізм 
(механізм, який відображає функціонування і 
діяльність системи національних державних 
органів та управлінських інституцій задля ре-
алізації проєктів та виконання взятих на себе 
стороною міжнародних зобов’язань) [2].
Ключові слова: міжнародна технічна до-

помога, теоретико-правовий аналіз, бібліоме-
тричний аналіз.

Популярність цього виду допомоги 
породила ряд різних бачень і тлумачень 
самої допомоги як такої. Аналогічна по-
зиція висловлена і в роботі Б. Беззубко та 
Ю. Беззубко «Міжнародна технічна допо-
мога для України», де визначено, що сві-
това наука та практика реалізації проєктів 
МТД, в економічній, правовій площинах, 
сфері державного управління та в сфері гу-
манітарної допомоги використовують різні 
назви одного і того ж явища – «міжнарод-
на технічна допомога», «офіційна допомога 
розвитку», «зовнішня допомога», «зарубіж-
на допомога», «міжнародна допомога», «гу-
манітарна допомога» тощо [3].
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 Виходячи з вищезазначеного, запропо-
новано розглянути основні термінологічні 
характеристики категорії «МТД» в межах 
нормативно-правових документів осно-
вних міжнародних донорів – Міжнародно-
го валютного фонду (МВФ), Європейської 
комісії, Організації з економічного співро-
бітництва та розвитку (ОЕСР) та Організа-
ції Об’єднаних Націй, з питань освіти, на-
уки і культури (ЮНЕСКО).
Так, МВФ у своїй практиці міжнарод-

ного співробітництва та надання міжна-
родної допомоги використовує категорію 
«міжнародна технічна допомога» під якою 
мається на увазі надання допомоги у ви-
гляді проведення курсів підвищення ква-
ліфікації, освітних курсів, надання кон-
сультаційних послуг, направлення відпо-
відного висококваліфікованого персоналу, 
радників та експертів за для організації і 
здійснення різного роду досліджень (діа-
гностичних або технічних) [4].
Аналогічний зміст категорії «міжна-

родна технічна допомога» відображений 
і в роботі ЮНЕСКО, де окрім окреслених 
форм МТД Міжнародним валютним фон-
дом додаються консалтингові послуги, 
професійне навчання різного рівня та на-
прямку, обмін інформації з міжнародними 
або національними спеціалістами, переда-
ча технічних ресурсів [4].
По-іншому категорію «міжнародна тех-

нічна допомога» визначають Європейська 
комісія та Організація з економічного спів-
робітництва та розвитку. Ці міжнародні 
організації використовують термін «тех-
нічне співробітництво», під яким Європей-
ська комісія розуміє надання різного роду 
ноу-хау (надання навчальних послуг, на-
правлення персоналу, проведення спіль-
них досліджень, взаємодопомога з питань 
в рамках реалізації проєкту МТД). Разом 
з категорією «технічне співробітництво», 
Європейська комісія ввела в обіг категорію 
«технічна допомога» – залучення персона-
лу та високоваліфікованих кадрів різного 
рівня та різних галузей знань [5].
ОЕСР розуміння категорії «технічне 

співробітництво» розширює та додає та-
кими формами як надання грантів для ор-
ганізації і проведення освітніх заходів як 

юридичним особам, так і фізичним особам, 
оплата консультаційних послуг, аналітич-
них послуг, викладацьких послуг в рамках 
проведення досліджень. При цьому, ОЕСР 
виводить позики і гранти для країн-реци-
пієнтів в окрему категорію «офіційна допо-
мога розвитку» [6, 7].
Враховуючи різні підходи до напо-

внення категорії «МТД» міжнародними 
організаціями погоджуємося з позицією 
І. В. Братко, який зауважує, що таке нео-
днозначне ставлення до категорії «міжна-
родна технічна допомога» полягає в тому, 
що воно досить тісно пов’язано з іншою ка-
тегорію «офіційна допомога розвитку», яке 
почало використовуватися в міжнародно-
му співробітництві ще в середині 60-х ро-
ків минулого століття. Саме в цей історич-
ний період відбулося виокремлення дано-
го виду допомоги від фінансових ресурсів, 
які надавались виключно у виді пільгового 
кредитування або позик на пільгових умо-
вах. 
У той же час, зауважимо, що дослідни-

ця зазначає досить спірне твердження з 
приводу того, що використання терміну 
«офіційна допомога розвитку» дало змогу 
Генеральній Асамблеї ООН: 

1) визнати надання цього виду допомо-
ги через відповідні офіційні канали, а саме 
за механізмом «від країни-донора до краї-
ни-реципієнта»; 

2) поєднати для країн, що розвивають-
ся традиційну фінансову допомогу із за-
гальною міжнародною допомогою.

 З огляду на це І. В. Братко пропонує в 
межах свого дослідження під міжнародною 
технічною допомогою розуміти як інтелек-
туальні, так і матеріальні ресурси, котрі 
надаються розвиненими країнами, країна-
ми з перехідною економікою та уповнова-
женими міжнародними організаціями на 
пільгових умовах, з метою забезпечення та 
прискорення соціального, економічного, 
політичного розвитку країни-реципієнта 
[2].
Продовжуючи дослідження підходів 

до тлумачення «МТД», зазначимо, що у 
своїй роботі «Foreign Aid for Development 
Assistance» А. Шах визначає МТД, як різ-
новид фінансової допомоги, реципієнтами 
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якої є країни, що розвиваються в особі уря-
дів таких країн або інших державних уста-
нов для сприяння політичному, економіч-
ному, соціальному, екологічному розвитку 
[8]. При цьому, дослідник акцентує увагу, 
що не потрібно прирівнювати цю катего-
рію до категорії «гуманітарна допомога», 
основною ціллю якої є подолання бідності 
в короткостроковій перспективі. 
Увага на суб’єкті-надання допомоги 

характерна і для робіт С. Браун, який під 
МТД розуміє такий вид допомоги, який 
надається через Комітет сприяння розви-
тку ОЕСР з 1969 року. Окрім цього, науко-
вець робить акцент саме на ресурсах, які 
призначені для передачі кваліфікації та/
або знань адміністративного і технічного 
характеру задля підтримки тенденцій роз-
витку. 
Паралельно з цим, цікавою є підхід 

Т. В. Липової, яка говорить, що світ не 
стоїть на місці, і на сьогодні неможливо 
так однобоко давати характеристику такій 
структурно складній категорії як МТД. Ця 
допомога є: 1) цільовою допомогою; 2) на-
дається виключно на безповоротній осно-
ві; 3) основним вектором є соціально-еко-
номічний розвиток реципієнта; 4) реципі-
єнти МТД зобов’язані виконувати відпо-
відні правила, зокрема виключно цільове 
використання коштів та передача ресурсів 
у відповідно втіленій формі. 
У свою чергу, Т. В. Липова та Л. Л. Кіс-

терській у своєму монографічному дослі-
дженні «Міжнародна технічна допомога: 
шляхи підвищення ефективності» визна-
чає, що МТД – це допомога, яка включає 
як приватні, так і офіційні джерела над-
ходження допомоги, які надходять через 
неурядові організації на безповоротній та 
безоплатній основі за для економічного та 
соціального розвитку країни-реципієнта 
[9].
Саме на соціальний аспект виникаю-

чих двосторонніх (донор та реципієнт) вза-
ємовідносин, у своїх дослідженнях звертає 
увагу П. Бюрнел, де американський на-
уковець досліджує зміст категорії «міжна-
родна технічна допомога» та визначає її як 
передачу ресурсів задля задоволення поба-
жань та інтересів відповідного реципієнта 

[10]. Виключно як матеріальні ресурси до-
сліджується категорія «міжнародна техніч-
на допомога» в роботах О. Стоуна, та ви-
значається, що такі ресурси направлені на 
формування сталого розвитку реципієнта в 
довгостроковій перспективі [11].
О. Лисенко зауважує, що МТД на сьо-

годні є важливим інструментом міжна-
родної інтеграції України та реалізації 
внутрішньодержавної політики з цього 
напрямку, реалізації реформаційних про-
цесів в різних сферах економічного та со-
ціального державотворення та побудови 
ефективно функціонуючої ринкової інф-
раструктури. Це конкретна послуги та 
ресурс, котрі надаються донором Україні 
на підставі міжнародного договору на без-
поворотній та безоплатній основах за для 
державного та регіонального розвитку 
[12].
І. А. Рудницький, О. М. Мильченко, 

О. В. Островський, І. В. Троїцький у сво-
єму дослідженні «Стан і проблеми залу-
чення міжнародної технічної допомоги в 
інтересах розвитку системи підготовки на-
ціональних контингентів та національного 
персоналу» зауважують, що характеризу-
вати категорію МТД можливо через окрес-
лення основних видів МТД, а саме гранти, 
інші фінансові ресурси, послуги та роботи, 
права інтелектуальної власності, що на-
даються на безповоротній та безоплатній 
основах з метою підтримки реформацій-
них процесів в середині країни та фактич-
ної реалізації програм економічного та со-
ціального розвитку держави [13].
Як відповідний комплекс організацій-

них, правових, матеріально- технічних, 
інформаційних, фінансових заходів з боку 
органів державної влади з метою забезпе-
чення розвитку міжнародного співробіт-
ництва охарактеризовано МТД в роботах 
Г. Макоти [4].
Іншим вітчизняним дослідником 

М. Михайлів у своїх дослідження щодо 
сутності МТД спирається на її форми та 
пропонує під категорією «МТД» розуміти 
матеріали, інформацію, обладнання, права 
інтелектуальної власності, роботи, послу-
ги, інформацію, майно, що основуючись 
на договірних взаємовідносинах надають-
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ся країні-реципієнту від донора на безпо-
воротній та безоплатній основах з метою 
соціально-економічного розвитку реципі-
єнта та фактичної реалізації програми до-
помоги [14]. 
У продовженні аналізу зарубіжного до-

свіду вивчення теоретичних засад катего-
рії «міжнародна технічна допомога» про-
понуємо провести бібліометричний аналіз 
з використанням дослідницького інстру-
ментарію VOSviewer. Об’єктом досліджен-
ня стали наукові роботи, які індексуються 
у наукометричній базі даних Scopus. Вико-
ристання зазначеного методу дозволяє ви-
значити основні напрямки наукової думки 
у розрізі тематики досліджуваного питан-
ня, сформувати групи тотожних поглядів, 
здійснити аналіз дослідницьких мереж за 
різними класифікаційними ознаками. Вва-
жаємо доцільним акцентувати увагу на ши-
рокому синонімічному ряді відповідників 
англійською мовою поняття «міжнародна 
технічна допомога», які використовуються 
у наукових роботах зарубіжних дослідни-
ків. Серед таких найбільш вживаними, на 
наш погляд, є наступні дефініції:

1. International aid
2. Global technical assistance
3. Worldwide technical support
4. International technical cooperation
5. Global technical aid
6. International technical assistance
7. Cross-border technical aid
8. Transnational technical support
9. International engineering assistance
10. Development assistance
11. Global technical development aid
Так, з метою формалізації змістовно-

концептуального виміру наукових до-
сліджень у сфері міжнародної технічної 
допомоги було відібрано 9459 наукових 
публікацій, проіндексованих наукометрич-
ною базою Scopus протягом 1990-2023 ро-
ків. Відбір релевантних публікацій було 
здійснено на основі таких ключових фраз 
як «international assistance» (2478 публіка-
цій), «international aid» (5155 публікацій), 
«international technical cooperation» (1737 
публікацій) та «global technical aid» (89 пу-
блікацій), які є загальноприйнятими ан-
гломовними синонімами категорії «міжна-

родна технічна допомога» та зустрічаються 
найчастіше. Результати цього етапу біблі-
ографічного аналізу викладено на рисун-
ку 1.
Відповідно до проведеного бібліоме-

тричного аналізу релевантних наукових 
публікацій, проіндексованих наукометрич-
ною базою Scopus протягом 1990-2023 ро-
ків, шляхом формування результатив-
них карт візуалізації було створено мапи 
взаємозв’язків тотожних дефініцій до по-
няття «міжнародна технічна допомога». 
Кожен з термінів відноситься до синоні-
мічного ряду і має лише невелику частку 
специфічного спрямуванням досліджува-
ної категорії.
Підтвердженням цієї гіпотези є візу-

алізація даних за запитом «international 
assistance» та «international aid», так ви-
окремлено по шість та сім кластерів вза-
ємодії з іншими напрямками наукового 
пізнання відповідно. У той час, справед-
ливо зазначити, що результати візуаліза-
ції взаємозв’язків у розрізі поняття «global 
technical aid» дозволило виділити лише 
п’ять кластерів шляхів комунікації. На-
томість формування запиту відповідно до 
пошуку зв’язків категорії «international 
technical cooperation» дає можливість вио-
кремити десять напрямів взаємодії (рис 2).
Зважаючи на вищезазначене, пропону-

ємо обрати для подальшого дослідження 
теоретичних основ категорії «міжнародна 
технічна допомога» бібліометричний ана-
ліз саме категорії «international technical 
cooperation». Такий вибір дозволить комп-
лексно проаналізувати основний масив 
наукових досліджень через призму утво-
рених взаємозв’язків. Аналіз змістовної на-
повненості визначених кластерів дозволяє 
констатувати актуальність здійсненого за-
питу у розрізі конкретних проблематик на-
укової діяльності.
Таким чином, вважаємо доцільним де-

тальніше зупинитися на описі кожного із 
сформованих груп зв’язків. Загалом мапа 
ключових слів бібліографічного аналізу на-
лічує 129 термів. Узагальнення результатів 
змістовно-концептуального блоку бібліо-
метричного аналізу дозволило визначити, 
що основний масив наукових публікацій 
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international assistance

international aid global technical aid

international technical cooperation
Рисунок 1 – Виявлення взаємозв’язків ключових фраз досліджуваного показника з 

іншими поняттями за 1990-2023 роки
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зосереджено на виявленні взаємозв’язків 
міжнародної технічної кооперації та ста-
лого розвитку (червоний кластер – 21 еле-
мент), формуванні відновлювальної еко-
номічної системи (зелений кластер – 18 
елементів), визначенні сильних та слабких 
сторін з огляду на глобалізаційні процеси 
та співпрацю технологічного характеру 
(синій кластер – 18 елементів), публічному 
управлінні та реалізації стратегії ресурсоз-
береження (жовтий кластер – 15 елемен-
тів), утворенні центрів економічного роз-
витку та просуванні державних інтересів 
(фіолетовий кластер – 14 елементів), тех-
нологічному розвитку у сферах екологіч-
ного, економічного та соціального спряму-
вання (бірюзовий кластер – 11 елементів), 
висвітленню конкурентоспроможності та 
факторів переваги національної економіки 
(помаранчевий кластер – 9 елементів), ін-
новаційному спрямування та впроваджен-
ні у систему життєдіяльності суб’єктів еко-
номічного господарювання (коричневий 
кластер – 9 елементів), просуванню пере-

хресних досліджень та залученні третіх 
сторін для кооперації і реалізації планів 
економічного розвитку (рожевий кластер – 
8 елементів), створенню розумної мережі, 
нових форм візуального аналізу, освоєнню 
модернізованих освітніх процесів (пер-
сиковий кластер – 6 елементів). Між ви-
окремленими кластерами є взаємозв’язок, 
який пояснюється спрямованістю міжна-
родної технічної кооперації на підтримку 
економічного, соціального та екологічного 
розвитку країн-одержувачів шляхом забез-
печення їхнього технічного потенціалу, 
розвитку інфраструктури, підвищення ква-
ліфікації фахівців тощо.
Концепція міжнародної технічної до-

помоги ґрунтується на принципах солі-
дарності та взаємодопомоги між країнами 
та учасниками альянсів з метою спільного 
розвитку і підтримки слабкіших членів сві-
тового співтовариства. Така думка підтвер-
джується результатом наступного етапу 
бібліографічного аналізу наукових публі-
кацій у контексті міжнародної кооперації 

Рисунок 2 – Формування кластерів бібліографічних зв’язків категорії «міжнародна тех-
нічна кооперація» з іншими галузами наукової діяльності
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та допомоги. На рисунку (рис 3) можемо 
побачити щільність зв’язків між досліджу-
ваним поняттям та сферою наукової діяль-
ності. Тож, діаметр кола характеризує зна-
чимість явища у дослідженні міжнародної 
кооперації. Відповідно до цього, можемо 
зробити висновок, що найбільш вагомими 
є вплив сталого розвитку, економічного 
зростання та впровадження інновацій на 
якість проведення міжнародних коопера-
цій. На нашу думку, висвітлені результати 
цілком відповідають викликам сталого роз-
витку та пояснюються сучасними умовами 
глобалізаційних процесів.
Аналізуючи сформовані зв’язки МТД 

зазначимо, що вона повинна сприяти пе-
редачі технологій та знань для підтримки 
розвитку країн-одержувачів, особливо у 
сферах енергоефективності, відновлюва-
ної енергетики, сільського господарства 
та інфраструктури. Проекти МТД мають 
спрямовуватися на покращення якості 
життя населення в країнах-одержувачах, 
зокрема шляхом підвищення рівня освіти, 

здоров’я, формування сталого середовища 
розвитку тощо.
Впровадження сучасних технологій, 

таких як штучний інтелект, аналітика да-
них, Інтернет речей (IoT), блокчейн тощо, 
дозволяє оптимізувати процеси та збіль-
шувати ефективність технічної допомоги. 
Встановлення партнерств з приватними 
компаніями та стартапами може сприяти 
розвитку інноваційних рішень і техноло-
гій у проекти МТД. Ще одним елементом 
інноваційних зв’язків є інтеграція зелених 
технологій і підходів до розвитку проек-
тів, яка допомагає зменшити негативний 
вплив на довкілля та сприяє сталому роз-
витку.
Ці інновації спрямовані на підвищення 

ефективності, сталості та впливу міжнарод-
ної технічної допомоги, сприяючи досяг-
ненню глобальних цілей розвитку та під-
тримці країн-одержувачів.
Відповідно до вищезазначеного, харак-

терними рисами категорії МТД можна на-
звати наступні: 

Рисунок 3 – Щільність зв’язків з публікаціями тих галузей, у яких найчастіше зустріча-
ється тематика дослідження міжнародної технічної кооперації
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1) завжди міжнародний характер до-
помоги, на підставі підписаного договору/
угоди між реципієнтом та донором; 

2) надання МТД відбувається за пого-
дженням уряду країни-донора (у випадку 
надання МТД країною-донором) або ви-
конавчим органом міжнародної організації 
(у випадку надання МТД організацією-до-
нором);

3) надання МТД відбувається на піль-
гових умовах; 

4) МТД надається в рамках реалізації 
конкретної програми або проєкту, тобто 
МТД носить програмний характер;

5) безповоротний характер допомоги; 
6) формування напрямків надання 

МТД та їх узгодження між донорами та ре-
ципієнтами; 

7) моніторинг реалізації МТД, моніто-
ринг за ефективністю використання ресур-
сів МТД;

 8) формування стратегічних планів 
залучення МТД реципієнтами, шляхом 
включення цього елементу допомоги до 
стратегічних планів розвитку та стабіліза-
ції національної економіки.
Отже, проведене дослідження поня-

тійного апарату категорії МТД дозволяє 
виокремити основні фундаментальні осо-
бливості досліджуваної дефеніції. До таких 
можемо віднести співпрацю з різними сек-
торами яка може охоплювати різні сфери 
та галузі, а саме охорона здоров’я, освіта, 
сільське господарство, енергетика, тран-
спорт тощо. Міжнародна технічна допомо-
га часто базується на партнерстві між між-
народними та місцевими організаціями, 
урядами та громадськими групами, щоб 
забезпечити максимальну ефективність т а 
стійкість проектів.
Технічна допомога може бути швидко 

мобілізована для надання допомоги під 
час криз, таких як природні катастрофи чи 
конфлікти, що дозволяє швидко відновити 
інфраструктуру та забезпечити не обхідні 
послуги.
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SUMMARY 
International technical assistance (hereinafter 

referred to as ITA) can be fairly considered as the 
main type of international cooperation and fi nancial 
mutual assistance and one of the key elements of the 
implementation of national domestic and foreign 
policies of the countries of the world, with the vector 
of implementation - economic development and 
social well-being. Along with such relevance and 
importance of this issue, it should be noted that the 
category of «international technical assistance» is not 
well studied in national and world science. Thus, 
V. O. Medvid sees the following reasons for this: 1) the 
lack of offi cial data on the implementation of ITA 
projects, as well as summary information, and this is 
despite the fact that Ukraine has been attracting this 
type of assistance on a large scale since 1996; 2) the 
relevance of exclusively practical implementation 
of ITA in Ukraine in view of the growing pro-
European vector of international cooperation of the 
state after the events of 2004 3) the lack of a clear 
state policy on the implementation of ITA projects, 
monitoring of their implementation and effectiveness 
of ITA in Ukraine; 4) there is no clearly defi ned 
impact of ITA on political, social and political-social 
processes in the country [1].

In addition, a signifi cant problem in the 
interpretation of the ITA category is the essence of 
the basis for its implementation, namely the need for 
harmonization with the international and national 
legal systems, because even if ITA projects are 
implemented on the basis of national law, it remains 
necessary to fulfi ll international obligations. This is 
a prerequisite for lawmaking activities based on the 
implementation of international legal provisions at 
the relevant national level. Continuing this thesis, 
I. V. Bratko argues that the implementation process 
can be conditionally divided into two mechanisms: 
1) a regulatory mechanism (a mechanism that is 
presented in the form of specifi c means to ensure 
the implementation of the international obligations 
assumed by the state); 2) an organizational 
mechanism (a mechanism that refl ects the 
functioning and operation of the system of national 
government agencies and management institutions 
for the implementation of projects and fulfi llment of 
international obligations assumed by the party) [2].
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